依頼者用
翻訳・通訳サポーター活動報告書
 年　　 月　　 日
	団体名
	
	代表者名
	

	
	
	担当者氏名
	

	住所
	〒
	TEL
	

	
	
	FAX
	

	
	
	Email
	



次のとおり多文化共生サポーター（通訳・翻訳サポーター）の活動結果を報告します。
	事業名等
	


	サポーター氏名
	

	日時・期間
	　　　年　　月　　日（　 ）　　：　   ～
　　　年　　月　　日（　 ）　　：

	活動場所
	

	参加人数
	

	事業の内容
	●「報告書」、「記録写真」などがあれば添付してください。




	サポーター活動の
具体的内容
	


	病気・事故等
	□なし 
□あり（具体的に　　　　　　　　　　　　　　　　　　                     ）

	サポーターに
ついての評価
	良かった点
	改善すべき点

	
	


	

	当協会への
ご意見等
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依頼者用   翻訳・通訳サポーター活動報告書     年      月      日  
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担当者氏名   

住所  〒  TEL   

FAX   

Email   

  次のとおり多文化共生サポーター （通訳・翻訳サポーター） の活動結果を報告します。  

事業名等     
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日時・期間        年     月     日（     ）     ：       ～         年     月     日（     ）     ：  

活動 場所   

参加人数   

事業の内容  ● 「報告書」、「記録写真」などがあれば添付してください。        

サポーター活動の   具体的内容     

病気・事故等  □ なし     □あり（具体的に                                            ）  
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